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Assembly // Montage // Συναρμολόγηση // Pemasangan // كيب ال�ت

Removing the protection device // Retrait de l‘élément de sécurité // Αφαίρεση της 

συσκευής προστασίας // Mencabut peranti perlindungan // إزالة أداة الحماية

Safety instructions:
•• Attention! This article has been developed 

for the protection of your children. It is not 
a toy and is not a substitute for supervision 
by adults.

•• Keep the socket cover out of the reach of 
children.

•• Use the product only for the intended pur-
pose.

•• Do not use this article if you can detect any 
defects.

•• Check regularly for safety reasons.
•• The safety function is only ensured if fitted 

correctly.
•• The plug must be removed from the socket 

before inserting the socket cover.
•• This article can offer protection for children 

up to an age of approx. 24 months. Do not 
underestimate your child‘s abilities and leaps 
in development. Once your child is able to 
use the safety product on its own it provides 
no protection and should no longer be used.

•• Never leave electrical items within your 
children‘s reach!

Please keep the purchase document, instructions 
for use and article number safe. Guarantee claims 
or other warranty claims must be arranged exclu-
sively with the retailer.

Consignes de sécurité :
•• Attention! Cet article a été développé pour 

le bien-être de vos enfants. Ce n‘est pas un 
jouet et ne dispense pas de l‘obligation de 
surveillance des adultes.

•• Conservez le cache-prises hors de portée des 
enfants.

•• Utilisez l‘article uniquement pour l‘utilisation 
prévue.

•• Veuillez ne pas utiliser l‘article s‘il présente 
un défaut.

•• Vérifier la stabilité à intervalles réguliers.
•• La fonction de protection n‘est possible que 

lorsque le cache-prise est monté conformé-
ment.

•• La fiche doit être retirée avant l‘insertion du 
cache-prise.

•• Cet article peut offrir une protection aux 
enfants âgés de 24 mois au plus. Ne sous-es-
timez pas les capacités et les étapes de 
développement de votre enfant. Dès que 
votre enfant est capable d‘utiliser le dispositif 
de sécurité tout seul, celui-ci n‘offre plus de 
protection et ne doit plus être utilisé.

•• Ne laissez pas votre enfant sans surveillance 
auprès !

Veuillez conserver le reçu d‘achat, la notice d‘uti-
lisation et la référence de l‘article. Vous pouvez 
exclusivement faire valoir votre garantie et toute 
revendication dans le cadre de la garantie auprès 
du commerçant.

Instructions for use
Socket cover
Art. no.: 29030

Read this instruction carefully before mounting 
and using the device. The child protective func-
tion of the device may be affected if you do not 
follow the instructions. Keep the instructions for 
future reference.

Notice d‘utilisation
Protection prises électriques
Art. Núm.: 29030

Avant le montage et l’usage, lisez attentive-
ment le mode d’emploi. Sinon, les fonctions 
de sécurité de l’article peuvent être restreintes. 
Conservez le mode d’emploi afin de pouvoir le 
relire ultérieurement.
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Οδηγίες ασφαλείας:
•• Προσοχή! Αυτό το προϊόν κατασκευάστηκε 

για την ασφάλεια των παιδιών σας. Δεν πρό-
κειται για παιχνίδι και δεν υποκαθιστά την 
επίβλεψη από ενήλικες.

•• Φυλάσσετε το κάλυμμα πρίζας μακριά από 
παιδιά.

•• Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο για τον 
σκοπό για τον οποίο προορίζεται.

•• Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν εάν 
εντοπίσετε ελαττώματα.

•• Να το ελέγχετε τακτικά για λόγους ασφαλείας.
•• Για τη λειτουργία ασφαλείας, απαιτείται σωστή 

τοποθέτηση.
•• Το φις πρέπει να αφαιρεθεί από την πρίζα, 

προτού τοποθετηθεί το κάλυμμα πρίζας.
•• Το προϊόν αυτό μπορεί να προσφέρει προστα-

σία για παιδιά ηλικίας έως περίπου 24 μηνών. 
Μην υποτιμάτε τις ικανότητες του παιδιού 
σας και τα άλματα στην ανάπτυξή του. Μόλις 
το παιδί σας μπορέσει να χρησιμοποιήσει το 
προϊόν ασφαλείας μόνο του, το προϊόν δεν 
προσφέρει πλέον προστασία και δεν πρέπει 
να χρησιμοποιείται.

•• Μην αφήνετε ποτέ ηλεκτρικά αντικείμενα σε 
σημεία που μπορεί να φτάσει το παιδί σας!

Παρακαλούμε να φυλάξετε σε ασφαλές σημείο το 
αποδεικτικό αγοράς, τις οδηγίες χρήσης και τον 
κωδικό προϊόντος. Τυχόν αξιώσεις εγγύησης πρέ-
πει να διευθετούνται αποκλειστικά με τον έμπορο 
λιανικής.

Arahan keselamatan:
•• Jauhkan penutup soket daripada jangkauan 

kanak-kanak.
•• Jauhkan penutup soket daripada jangkauan 

kanak-kanak.
•• Gunakan produk ini hanya untuk tujuan yang 

disarankan.
•• Jangan gunakan produk ini jika anda menge-

san sebarang kerosakan.
•• Periksa secara berkala untuk memastikan 

keselamatan.
•• Fungsi keselamatan hanya berkesan jika 

dipasang dengan betul.
•• Palam perlu dicabut daripada soket sebelum 

memasang penutup soket.
•• Produk ini menawarkan perlindungan untuk 

kanak-kanak sehingga umur kira-kira 24 bulan. 
Jangan memandang rendah kemampuan 
dan perkembangan anak anda. Sebaik sahaja 
anak anda mampu menggunakan produk 
keselamatan dengan sendiri, ia tidak lagi 
menyediakan perlindungan dan tidak lagi 
perlu digunakan.

•• Jangan biarkan barangan elektrik dalam 
jangkauan anak anda!

Sila simpan dokumen pembelian, arahan peng-
gunaan dan nombor produk dengan selamat. 
Tuntutan jaminan atau tuntutan waranti lain perlu 
dilakukan secara eksklusif dengan penjual.

تعليمات السلامة :
ن انتباه! تم تصنيع هذه الأداة لحماية أطفالك. الأداة ليست اف من جانب البالغ�ي لعبة وليست بديلة عن الإ�ش

أبقِ غطاء المقبس بعيدًا عن متناول الأطفال .
ا تستخدم المنتج إلا للغرض المقصود منه .

لا تستخدم هذه الأداة إذا اكتشفت وجود أي عيوب .
افحصها بانتظام لدواعي السلامة.

 لا يكون عمل خاصية السلامة مضمونًا إلا إذا تم تركيب
الأداة بشكل صحيح

يجب إزالة القابس من المقبس قبل إضافة غطاء المقبس
 يمكن أن توفر هذه الأداة الحماية للأطفال ح�ت عمر 24

 شهرًا تقريبًا. لا تستخف بقدرات طفلك ونموه بسرعة.
 بمجرد أن يكون طفلك قادرًا على استخدام المنتج الآمن

ي التوقف عن
 بمفرده، لن توفر الأداة الحماية وينب�غ

استخدامها
ي متناول أطفالك أبدًا!

ك أدوات كهربائية �ف لا ت�ت

اء وتعليمات الاستخدام ورقم  يُر�ج الاحتفاظ بوثيقة ال�ش
ي مكان آمن. يجب تنسيق مطالبات الضمان وأي

 الأداة �ف
مطالبات ضمانات أخرى حصريًا مع البائع بالتجزئة

Οδηγίες χρήσης
Κάλυμμα πρίζας
Κωδ. πρ.: 29030

Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες προτού 
εγκαταστήσετε ή εφαρμόσετε αυτή τη συσκευή. 
Σε αντίθετη περίπτωση, οι λειτουργίες ασφαλεί-
ας του προϊόντος ενδέχεται να έχουν μειωμένη 
απόδοση. Παρακαλούμε να φυλάξετε αυτές τις 
οδηγίες σε ασφαλές μέρος για μελλοντική χρήση.

Arahan penggunaan
Penutup soket
No. prod.: 29030

Sila baca arahan ini dengan teliti sebelum mema-
sang atau menggunakan peranti ini. Jika tidak, 
fungsi keselamatan barang ini akan terjejas. Sila 
simpan arahan ini di tempat selamat untuk ruju-
kan masa depan.

تعليمات الاستخدام
غطاء المقبس

الأداة رقم:29030
 يُر�ج قراءة هذه التعليمات بعناية قبل تثبيت هذه الأداة

 أو وضعها. وإلا، قد يؤدي عدم فعل ذلك إلى إضعاف
ً خاصية السلامة لهذا المنتج. يُر�ج الاحتفاظ

ي مكان آمن للرجوع إليها مستقبل
.بالتعليمات �ف
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